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See the notice on TED website

606213-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de réparation et d'entretien de machines et d'appareils électriques et de 
matériel connexe – Świadczenie usług serwisowych w tym bieżąca konserwacja oraz okresowe 
przeglądy stanu technicznego i naprawy instalacji, urządzeń i systemów znajdujących się w 
obiektach 8. Bazy Lotnictwa Transportowego w Balicach oraz w obiektach wojskowych 
będących na zaopatrzeniu gospodarczym 8. Bazy Lotnictwa Transportowego, w zakresie 5 
zadań.
OJ S 170/2026 03/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: 8. Baza Lotnictwa Transportowego w Krakowie - Balicach
Adresse électronique: balice.zamowienia@ron.mil.pl
Forme juridique de l’acheteur: Contractant du secteur de la défense
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Świadczenie usług serwisowych w tym bieżąca konserwacja oraz okresowe przeglądy 
stanu technicznego i naprawy instalacji, urządzeń i systemów znajdujących się w obiektach 8. 
Bazy Lotnictwa Transportowego w Balicach oraz w obiektach wojskowych będących na 
zaopatrzeniu gospodarczym 8. Bazy Lotnictwa Transportowego, w zakresie 5 zadań.
Description: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług serwisowych w tym bieżąca 
konserwacja oraz okresowe przeglądy stanu technicznego i naprawy instalacji, urządzeń i 
systemów znajdujących się w obiektach 8. Bazy Lotnictwa Transportowego w Balicach oraz w 
obiektach wojskowych będących na zaopatrzeniu gospodarczym 8. Bazy Lotnictwa 
Transportowego, w zakresie 5 zadań, tj.: - zadanie nr 1: świadczenie usług serwisowych w 
obiekcie technicznym PRDZ w Brzoskwini, - zadanie nr 2: świadczenie usług serwisowych w 
budynku nr 208 w Balicach, - zadanie nr 3: świadczenie usług serwisowych w budynku nr 220 
w Balicach, - zadanie nr 4: świadczenie usług serwisowych Systemu Sygnalizacji Pożaru w 
budynkach kompleksu wojskowego Balice oraz w 11 MBOT w Oświęcimiu - zadanie nr 5: 
świadczenie usług serwisowych w budynku nr 232 w kompleksie wojskowym w Balicach,
Identifiant de la procédure: 5cc49b66-d818-424a-b595-a6ea2e06183c
Identifiant interne: 19/O/SI/2026
Type de procédure: Restreinte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Zamawiający ze względu na pilną potrzebę udzielenia 
zamówienia na świadczenie usług serwisowych, w tym bieżącą konserwację oraz okresowe 
przeglądy stanu technicznego i naprawy instalacji, urządzeń i systemów znajdujących się w 
obiektach 8. Bazy Lotnictwa Transportowego w Balicach oraz w obiektach wojskowych 
będących na zaopatrzeniu gospodarczym 8. Bazy Lotnictwa Transportowego, na podstawie 
art. 411 ust. 16 ustawy skraca termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
przetargu ograniczonym. Pilna potrzeba udzielenia zamówienia i wynikające z niej skrócenie 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, wynika z 
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konieczności zabezpieczenia ciągłości świadczenia usług serwisowych i bieżącej konserwacji 
oraz napraw instalacji, urządzeń i systemów. Obiekty te pracują w systemie ciągłym i 
wymagają ciągłej sprawności technicznej oraz ciągłej konserwacji. Wyznaczenie terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przewidzianego Ustawą 
Prawo zamówień publicznych bez skrócenia go, uniemożliwiłoby udzielenie niniejszego 
zamówienia w terminie zapewniającym ciągłość usługi serwisowania i bieżącej konserwacji 
oraz napraw instalacji, urządzeń i systemów, tj. podpisanie umowy przed koniecznym 
terminem rozpoczęcia świadczenia usług.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50532000 Services de réparation et d'entretien de machines et 
d'appareils électriques et de matériel connexe
Nomenclature complémentaire (cpv): 50730000 Services de réparation et d'entretien de 
groupes de réfrigération

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 8. BAZA LOTNICTWA TRANSPORTOWEGO W KRAKOWIE - BALICACH 
ul. kpt. M. Medweckiego 10 
Ville: Balice
Code postal: 32-083
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2009/81/CE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Świadczenie usług serwisowych w obiekcie technicznym PRDZ w Brzoskwini.
Description: Przedmiotem zamówienia w ramach zadania nr 1 jest świadczenie usług 
serwisowych w obiekcie technicznym PRDZ w Brzoskwini.
Identifiant interne: zadanie nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50532000 Services de réparation et d'entretien de machines et 
d'appareils électriques et de matériel connexe
Nomenclature complémentaire (cpv): 50730000 Services de réparation et d'entretien de 
groupes de réfrigération
Options: 
Description des options: W postepowaniu Zamawiający przewiduje opcje „A” polegającą na 
realizacji napraw, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania naprawy 
przekracza jednorazowo 800 zł brutto oraz opcję „B”, polega na świadczeniu w okresie 
01.01.2028r. – 31.10.2028r. tego samego zakresu usług serwisowych co w terminie 
01.11.2026r. – 31.12.2027r. (zamówienie podstawowe). Zamówienie realizowane w ramach 
opcji „A” obejmuje naprawy, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania 
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naprawy przekracza jednorazowo 800 zł brutto. Naprawy te będą realizowane za opłatą 
ustaloną (wynegocjowaną) każdorazowo pomiędzy Wykonawcą i Zamawiającym, na 
podstawie ceny jednej roboczogodziny naprawy, o której mowa w §7 ust. 4 zawartej umowy 
(cena ta musi uwzględniać wszelkie koszty, w tym również koszty dojazdu ekipy serwisowej), 
którą Wykonawca przedstawił w ofercie oraz cen części i urządzeń przewidzianych do 
naprawy, które nie mogą przekraczać średniej ceny urządzeń i części udostępnianych w 
aktualnie obowiązujących cennikach firm zajmujących się sprzedażą w/w części lub urządzeń. 
Cena jednej roboczogodziny, o której mowa powyżej, jest w przedmiotowym postępowaniu 
jednym z kryteriów oceny ofert. Uruchomienie opcji „A” nastąpi po wystąpieniu awarii, która 
będzie wymagać wykonania naprawy. Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia określona 
jako „opcja” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Maksymalna wartość 
opcji „A” dla poszczególnych zadań została określona w § 7 ust. 3 projektowanych 
postanowień umowy. Realizacja opcji „A” będzie zależeć od wystąpienia awarii wymagających 
napraw, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania naprawy przekracza 
jednorazowo 800 zł brutto oraz będzie zależna od środków finansowych przeznaczonych 
przez Zamawiającego na ten cel oraz akceptacji przez Zamawiającego wyceny dokonanej 
przez Wykonawcę. Zamawiający może nie skorzystać z opcji, a Wykonawcy nie przysługują z 
tego tytułu żadne roszczenia wobec Zamawiającego. Zamawiający zastrzega sobie możliwość 
skorzystania z opcji „B”. Opcja „B” obejmuje świadczenie usług serwisowych w zakresie 
analogicznym do zamówienia podstawowego (tj. 01.11.2026 – 31.12.2027), na okres od 
01.01.2028r. do 31.10.2028r. W przypadku skorzystania z opcji „B”, Zamawiający może 
wykorzystać ją w całości lub części. Zawiadomienie będzie zawierać informację o okresie, w 
zakresie którego Zamawiający przewiduje skorzystanie z opcji. Skorzystanie z opcji jest 
uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Opcja „B” realizowana będzie w 
przypadku pozyskania przez Zamawiającego środków finansowych na realizację opcji „B”, 
przez zamówienia składane na zasadach przewidzianych w umowie. Zamawiający zastrzega, 
iż część zamówienia określona jako „opcja B” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem 
Zamawiającego. Ostateczne zamówienie w ramach opcji „B” będzie uzależnione od bieżących 
potrzeb Zamawiającego i posiadanych przez niego na ten cel środków finansowych. 
Zamawiający może nie skorzystać z opcji „B”, a Wykonawcy nie przysługują z tego tytułu 
żadne roszczenia. Zamawiający powiadomi pisemnie Wykonawcę o zamiarze skorzystania z 
opcji „B”, jego zakresie i terminach wykonania usług serwisowych najpóźniej do 15.11.2027r. 
W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z opcji „B”, Wykonawcy będzie się należało 
wynagrodzenie wg cen jednostkowych jak dla zamówienia podstawowego. Usługi wykonane w 
ramach opcji „B” muszą spełniać wszystkie wymagania jak dla zamówienia podstawowego. 
Skorzystanie z opcji „A” i opcji „B” nie wymaga aneksowania umowy. Zamówienie w ramach 
opcji „A” i opcji „B” będzie realizowane w okolicznościach przewidzianych w projektowanych 
postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Brzoskwinia
Code postal: 32-084
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena całkowita brutto oferty
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90
Critère: 
Type: Prix
Description: Uśredniona cena jednej rbh obsługi awaryjnej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
Canal de communication ad hoc: 
Nom: platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Une habilitation de sécurité est requise
Description: Szczegóły wskazano w punkcie dotyczącym warunku zdolności technicznej i 
zawodowej.
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/09/2026 09:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zamawiający wymaga od Wykonawców 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, o którym mowa w art. 95 Ustawy Forma prawna, 
jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Zgodnie z art. 59 Ustawy, w 
przypadku wyboru oferty Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia, 
Zamawiający przed zawarciem umowy zastrzega możliwość wezwania Wykonawców do 
przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę tych Wykonawców wraz z ewentualnymi 
kopiami aneksów do tej umowy.
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Zgodnie z art. 58 ust. 1 Ustawy, Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
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zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone 
do wniosku. Zgodnie z art. 59 Ustawy, w przypadku wyboru oferty Wykonawców ubiegających 
się wspólnie o udzielenie zamówienia, Zamawiający przed zawarciem umowy zastrzega 
możliwość wezwania Wykonawców do przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
tych Wykonawców wraz z ewentualnymi kopiami aneksów do tej umowy. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenie o którym 
mowa w art. 125 Ustawy, składane jest zgodnie z działem VI ppkt. 1.2.1. Oświadczenie to ma 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania, w tym oświadczenie dotyczące przynależności lub braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej (zał. nr 10 do SWZ), składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. Zgodnie z art. 117 ust. 2 Ustawy warunek 
dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o 
którym mowa w dziale V ppkt. 1.2 SWZ, zostanie uznany za spełniony, jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. W przypadku, o którym mowa w 
punkcie 5, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 117 
ust. 4 Ustawy dołączają do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oświadczenie 
(zał. nr 8 do SWZ), z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. 
Wspólnicy spółki cywilnej traktowani są jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia.
Arrangement financier: Rozliczenie wynagrodzenia Wykonawcy za wykonane usługi będzie 
się odbywało fakturami częściowymi, osobno dla poszczególnych zadań, osobno za 
zamówienie podstawowe i zamówienie w ramach opcji „A” i opcji „B”, wystawianymi przez 
Wykonawcę w okresach miesięcznych, po zakończonym miesiącu realizacji usługi, zgodnie z 
ceną przedstawioną w § 7 ust. 2 z zastrzeżeniami określonymi w § 7 ust. 6 - 15 niniejszej 
umowy Faktury za realizację usług w miesiącu grudniu 2026 roku zostaną dostarczone do 
Zamawiającego do 15-ego grudnia 2026 r. Faktura za realizację usług w miesiącu grudniu 
2027 roku zostanie dostarczona do Zamawiającego do 15-ego grudnia 2027r. Zamawiający 
zobowiązuje się do zapłacenia należności wymienionych w fakturach przelewem na rachunek 
bankowy Wykonawcy wskazany w fakturach, w terminie do 30 dni od daty doręczenia 
prawidłowo sporządzonych faktur. Pozostałe zasady płatności określają projektowane 
postanowienia umowy.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informacja o terminach 
odwołania została zamieszczona w dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych

5.1.  Lot: LOT-0002
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Titre: Świadczenie usług serwisowych w budynku nr 208 w Balicach
Description: Przedmiotem zamówienia w ramach zadania nr 2 jest świadczenie usług 
serwisowych w budynku nr 208 w Balicach
Identifiant interne: zadanie nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50532000 Services de réparation et d'entretien de machines et 
d'appareils électriques et de matériel connexe
Nomenclature complémentaire (cpv): 50730000 Services de réparation et d'entretien de 
groupes de réfrigération
Options: 
Description des options: W postepowaniu Zamawiający przewiduje opcje „A” polegającą na 
realizacji napraw, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania naprawy 
przekracza jednorazowo 800 zł brutto oraz opcję „B”, polega na świadczeniu w okresie 
01.01.2028r. – 31.10.2028r. tego samego zakresu usług serwisowych co w terminie 
01.11.2026r. – 31.12.2027r. (zamówienie podstawowe). Zamówienie realizowane w ramach 
opcji „A” obejmuje naprawy, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania 
naprawy przekracza jednorazowo 800 zł brutto. Naprawy te będą realizowane za opłatą 
ustaloną (wynegocjowaną) każdorazowo pomiędzy Wykonawcą i Zamawiającym, na 
podstawie ceny jednej roboczogodziny naprawy, o której mowa w §7 ust. 4 zawartej umowy 
(cena ta musi uwzględniać wszelkie koszty, w tym również koszty dojazdu ekipy serwisowej), 
którą Wykonawca przedstawił w ofercie oraz cen części i urządzeń przewidzianych do 
naprawy, które nie mogą przekraczać średniej ceny urządzeń i części udostępnianych w 
aktualnie obowiązujących cennikach firm zajmujących się sprzedażą w/w części lub urządzeń. 
Cena jednej roboczogodziny, o której mowa powyżej, jest w przedmiotowym postępowaniu 
jednym z kryteriów oceny ofert. Uruchomienie opcji „A” nastąpi po wystąpieniu awarii, która 
będzie wymagać wykonania naprawy. Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia określona 
jako „opcja” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Maksymalna wartość 
opcji „A” dla poszczególnych zadań została określona w § 7 ust. 3 projektowanych 
postanowień umowy. Realizacja opcji „A” będzie zależeć od wystąpienia awarii wymagających 
napraw, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania naprawy przekracza 
jednorazowo 800 zł brutto oraz będzie zależna od środków finansowych przeznaczonych 
przez Zamawiającego na ten cel oraz akceptacji przez Zamawiającego wyceny dokonanej 
przez Wykonawcę. Zamawiający może nie skorzystać z opcji, a Wykonawcy nie przysługują z 
tego tytułu żadne roszczenia wobec Zamawiającego. Zamawiający zastrzega sobie możliwość 
skorzystania z opcji „B”. Opcja „B” obejmuje świadczenie usług serwisowych w zakresie 
analogicznym do zamówienia podstawowego (tj. 01.11.2026 – 31.12.2027), na okres od 
01.01.2028r. do 31.10.2028r. W przypadku skorzystania z opcji „B”, Zamawiający może 
wykorzystać ją w całości lub części. Zawiadomienie będzie zawierać informację o okresie, w 
zakresie którego Zamawiający przewiduje skorzystanie z opcji. Skorzystanie z opcji jest 
uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Opcja „B” realizowana będzie w 
przypadku pozyskania przez Zamawiającego środków finansowych na realizację opcji „B”, 
przez zamówienia składane na zasadach przewidzianych w umowie. Zamawiający zastrzega, 
iż część zamówienia określona jako „opcja B” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem 
Zamawiającego. Ostateczne zamówienie w ramach opcji „B” będzie uzależnione od bieżących 
potrzeb Zamawiającego i posiadanych przez niego na ten cel środków finansowych. 
Zamawiający może nie skorzystać z opcji „B”, a Wykonawcy nie przysługują z tego tytułu 
żadne roszczenia. Zamawiający powiadomi pisemnie Wykonawcę o zamiarze skorzystania z 
opcji „B”, jego zakresie i terminach wykonania usług serwisowych najpóźniej do 15.11.2027r. 
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W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z opcji „B”, Wykonawcy będzie się należało 
wynagrodzenie wg cen jednostkowych jak dla zamówienia podstawowego. Usługi wykonane w 
ramach opcji „B” muszą spełniać wszystkie wymagania jak dla zamówienia podstawowego. 
Skorzystanie z opcji „A” i opcji „B” nie wymaga aneksowania umowy. Zamówienie w ramach 
opcji „A” i opcji „B” będzie realizowane w okolicznościach przewidzianych w projektowanych 
postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Balice
Code postal: 32-083
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena całkowita brutto oferty
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90
Critère: 
Type: Prix
Description: Uśredniona cena jednej rbh obsługi awaryjnej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
Canal de communication ad hoc: 
Nom: platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Une habilitation de sécurité est requise
Description: Szczegóły wskazano w punkcie dotyczącym warunku zdolności technicznej i 
zawodowej.
Conditions de soumission: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
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Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/09/2026 09:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zamawiający wymaga od Wykonawców 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, o którym mowa w art. 95 Ustawy Forma prawna, 
jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Zgodnie z art. 59 Ustawy, w 
przypadku wyboru oferty Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia, 
Zamawiający przed zawarciem umowy zastrzega możliwość wezwania Wykonawców do 
przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę tych Wykonawców wraz z ewentualnymi 
kopiami aneksów do tej umowy.
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Zgodnie z art. 58 ust. 1 Ustawy, Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone 
do wniosku. Zgodnie z art. 59 Ustawy, w przypadku wyboru oferty Wykonawców ubiegających 
się wspólnie o udzielenie zamówienia, Zamawiający przed zawarciem umowy zastrzega 
możliwość wezwania Wykonawców do przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
tych Wykonawców wraz z ewentualnymi kopiami aneksów do tej umowy. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenie o którym 
mowa w art. 125 Ustawy, składane jest zgodnie z działem VI ppkt. 1.2.1. Oświadczenie to ma 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania, w tym oświadczenie dotyczące przynależności lub braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej (zał. nr 10 do SWZ), składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. Zgodnie z art. 117 ust. 2 Ustawy warunek 
dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o 
którym mowa w dziale V ppkt. 1.2 SWZ, zostanie uznany za spełniony, jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. W przypadku, o którym mowa w 
punkcie 5, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 117 
ust. 4 Ustawy dołączają do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oświadczenie 
(zał. nr 8 do SWZ), z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. 
Wspólnicy spółki cywilnej traktowani są jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia.
Arrangement financier: Rozliczenie wynagrodzenia Wykonawcy za wykonane usługi będzie 
się odbywało fakturami częściowymi, osobno dla poszczególnych zadań, osobno za 
zamówienie podstawowe i zamówienie w ramach opcji „A” i opcji „B”, wystawianymi przez 
Wykonawcę w okresach miesięcznych, po zakończonym miesiącu realizacji usługi, zgodnie z 
ceną przedstawioną w § 7 ust. 2 z zastrzeżeniami określonymi w § 7 ust. 6 - 15 niniejszej 
umowy Faktury za realizację usług w miesiącu grudniu 2026 roku zostaną dostarczone do 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
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Zamawiającego do 15-ego grudnia 2026 r. Faktura za realizację usług w miesiącu grudniu 
2027 roku zostanie dostarczona do Zamawiającego do 15-ego grudnia 2027r. Zamawiający 
zobowiązuje się do zapłacenia należności wymienionych w fakturach przelewem na rachunek 
bankowy Wykonawcy wskazany w fakturach, w terminie do 30 dni od daty doręczenia 
prawidłowo sporządzonych faktur. Pozostałe zasady płatności określają projektowane 
postanowienia umowy.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informacja o terminach 
odwołania została zamieszczona w dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Świadczenie usług serwisowych w budynku nr 220 w Balicach
Description: Przedmiotem zamówienia w ramach zadania nr 3 jest świadczenie usług 
serwisowych w budynku nr 220 w Balicach
Identifiant interne: zadanie nr 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50532000 Services de réparation et d'entretien de machines et 
d'appareils électriques et de matériel connexe
Nomenclature complémentaire (cpv): 50730000 Services de réparation et d'entretien de 
groupes de réfrigération
Options: 
Description des options: W postepowaniu Zamawiający przewiduje opcje „A” polegającą na 
realizacji napraw, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania naprawy 
przekracza jednorazowo 800 zł brutto oraz opcję „B”, polega na świadczeniu w okresie 
01.01.2028r. – 31.10.2028r. tego samego zakresu usług serwisowych co w terminie 
01.11.2026r. – 31.12.2027r. (zamówienie podstawowe). Zamówienie realizowane w ramach 
opcji „A” obejmuje naprawy, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania 
naprawy przekracza jednorazowo 800 zł brutto. Naprawy te będą realizowane za opłatą 
ustaloną (wynegocjowaną) każdorazowo pomiędzy Wykonawcą i Zamawiającym, na 
podstawie ceny jednej roboczogodziny naprawy, o której mowa w §7 ust. 4 zawartej umowy 
(cena ta musi uwzględniać wszelkie koszty, w tym również koszty dojazdu ekipy serwisowej), 
którą Wykonawca przedstawił w ofercie oraz cen części i urządzeń przewidzianych do 
naprawy, które nie mogą przekraczać średniej ceny urządzeń i części udostępnianych w 
aktualnie obowiązujących cennikach firm zajmujących się sprzedażą w/w części lub urządzeń. 
Cena jednej roboczogodziny, o której mowa powyżej, jest w przedmiotowym postępowaniu 
jednym z kryteriów oceny ofert. Uruchomienie opcji „A” nastąpi po wystąpieniu awarii, która 
będzie wymagać wykonania naprawy. Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia określona 
jako „opcja” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Maksymalna wartość 
opcji „A” dla poszczególnych zadań została określona w § 7 ust. 3 projektowanych 
postanowień umowy. Realizacja opcji „A” będzie zależeć od wystąpienia awarii wymagających 
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napraw, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania naprawy przekracza 
jednorazowo 800 zł brutto oraz będzie zależna od środków finansowych przeznaczonych 
przez Zamawiającego na ten cel oraz akceptacji przez Zamawiającego wyceny dokonanej 
przez Wykonawcę. Zamawiający może nie skorzystać z opcji, a Wykonawcy nie przysługują z 
tego tytułu żadne roszczenia wobec Zamawiającego. Zamawiający zastrzega sobie możliwość 
skorzystania z opcji „B”. Opcja „B” obejmuje świadczenie usług serwisowych w zakresie 
analogicznym do zamówienia podstawowego (tj. 01.11.2026 – 31.12.2027), na okres od 
01.01.2028r. do 31.10.2028r. W przypadku skorzystania z opcji „B”, Zamawiający może 
wykorzystać ją w całości lub części. Zawiadomienie będzie zawierać informację o okresie, w 
zakresie którego Zamawiający przewiduje skorzystanie z opcji. Skorzystanie z opcji jest 
uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Opcja „B” realizowana będzie w 
przypadku pozyskania przez Zamawiającego środków finansowych na realizację opcji „B”, 
przez zamówienia składane na zasadach przewidzianych w umowie. Zamawiający zastrzega, 
iż część zamówienia określona jako „opcja B” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem 
Zamawiającego. Ostateczne zamówienie w ramach opcji „B” będzie uzależnione od bieżących 
potrzeb Zamawiającego i posiadanych przez niego na ten cel środków finansowych. 
Zamawiający może nie skorzystać z opcji „B”, a Wykonawcy nie przysługują z tego tytułu 
żadne roszczenia. Zamawiający powiadomi pisemnie Wykonawcę o zamiarze skorzystania z 
opcji „B”, jego zakresie i terminach wykonania usług serwisowych najpóźniej do 15.11.2027r. 
W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z opcji „B”, Wykonawcy będzie się należało 
wynagrodzenie wg cen jednostkowych jak dla zamówienia podstawowego. Usługi wykonane w 
ramach opcji „B” muszą spełniać wszystkie wymagania jak dla zamówienia podstawowego. 
Skorzystanie z opcji „A” i opcji „B” nie wymaga aneksowania umowy. Zamówienie w ramach 
opcji „A” i opcji „B” będzie realizowane w okolicznościach przewidzianych w projektowanych 
postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Balice
Code postal: 32-083
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena całkowita brutto oferty
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
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Nombre critère d’attribution: 90
Critère: 
Type: Prix
Description: Uśredniona cena jednej rbh obsługi awaryjnej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
Canal de communication ad hoc: 
Nom: platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Une habilitation de sécurité est requise
Description: Szczegóły wskazano w punkcie dotyczącym warunku zdolności technicznej i 
zawodowej.
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/09/2026 09:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zamawiający wymaga od Wykonawców 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, o którym mowa w art. 95 Ustawy Forma prawna, 
jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Zgodnie z art. 59 Ustawy, w 
przypadku wyboru oferty Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia, 
Zamawiający przed zawarciem umowy zastrzega możliwość wezwania Wykonawców do 
przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę tych Wykonawców wraz z ewentualnymi 
kopiami aneksów do tej umowy.
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Zgodnie z art. 58 ust. 1 Ustawy, Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone 
do wniosku. Zgodnie z art. 59 Ustawy, w przypadku wyboru oferty Wykonawców ubiegających 
się wspólnie o udzielenie zamówienia, Zamawiający przed zawarciem umowy zastrzega 
możliwość wezwania Wykonawców do przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
tych Wykonawców wraz z ewentualnymi kopiami aneksów do tej umowy. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenie o którym 
mowa w art. 125 Ustawy, składane jest zgodnie z działem VI ppkt. 1.2.1. Oświadczenie to ma 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
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postępowania, w tym oświadczenie dotyczące przynależności lub braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej (zał. nr 10 do SWZ), składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. Zgodnie z art. 117 ust. 2 Ustawy warunek 
dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o 
którym mowa w dziale V ppkt. 1.2 SWZ, zostanie uznany za spełniony, jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. W przypadku, o którym mowa w 
punkcie 5, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 117 
ust. 4 Ustawy dołączają do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oświadczenie 
(zał. nr 8 do SWZ), z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. 
Wspólnicy spółki cywilnej traktowani są jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia.
Arrangement financier: Rozliczenie wynagrodzenia Wykonawcy za wykonane usługi będzie 
się odbywało fakturami częściowymi, osobno dla poszczególnych zadań, osobno za 
zamówienie podstawowe i zamówienie w ramach opcji „A” i opcji „B”, wystawianymi przez 
Wykonawcę w okresach miesięcznych, po zakończonym miesiącu realizacji usługi, zgodnie z 
ceną przedstawioną w § 7 ust. 2 z zastrzeżeniami określonymi w § 7 ust. 6 - 15 niniejszej 
umowy Faktury za realizację usług w miesiącu grudniu 2026 roku zostaną dostarczone do 
Zamawiającego do 15-ego grudnia 2026 r. Faktura za realizację usług w miesiącu grudniu 
2027 roku zostanie dostarczona do Zamawiającego do 15-ego grudnia 2027r. Zamawiający 
zobowiązuje się do zapłacenia należności wymienionych w fakturach przelewem na rachunek 
bankowy Wykonawcy wskazany w fakturach, w terminie do 30 dni od daty doręczenia 
prawidłowo sporządzonych faktur. Pozostałe zasady płatności określają projektowane 
postanowienia umowy.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informacja o terminach 
odwołania została zamieszczona w dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Świadczenie usług serwisowych Systemu Sygnalizacji Pożaru w budynkach kompleksu 
wojskowego Balice oraz w 11 MBOT w Oświęcimiu
Description: Przedmiotem zamówienia w ramach zadania nr 4 jest świadczenie usług 
serwisowych Systemu Sygnalizacji Pożaru w budynkach kompleksu wojskowego Balice oraz 
w 11 MBOT w Oświęcimiu.
Identifiant interne: zadanie nr 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50532000 Services de réparation et d'entretien de machines et 
d'appareils électriques et de matériel connexe
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Nomenclature complémentaire (cpv): 50730000 Services de réparation et d'entretien de 
groupes de réfrigération
Options: 
Description des options: W postepowaniu Zamawiający przewiduje opcje „A” polegającą na 
realizacji napraw, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania naprawy 
przekracza jednorazowo 800 zł brutto oraz opcję „B”, polega na świadczeniu w okresie 
01.01.2028r. – 31.10.2028r. tego samego zakresu usług serwisowych co w terminie 
01.11.2026r. – 31.12.2027r. (zamówienie podstawowe). Zamówienie realizowane w ramach 
opcji „A” obejmuje naprawy, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania 
naprawy przekracza jednorazowo 800 zł brutto. Naprawy te będą realizowane za opłatą 
ustaloną (wynegocjowaną) każdorazowo pomiędzy Wykonawcą i Zamawiającym, na 
podstawie ceny jednej roboczogodziny naprawy, o której mowa w §7 ust. 4 zawartej umowy 
(cena ta musi uwzględniać wszelkie koszty, w tym również koszty dojazdu ekipy serwisowej), 
którą Wykonawca przedstawił w ofercie oraz cen części i urządzeń przewidzianych do 
naprawy, które nie mogą przekraczać średniej ceny urządzeń i części udostępnianych w 
aktualnie obowiązujących cennikach firm zajmujących się sprzedażą w/w części lub urządzeń. 
Cena jednej roboczogodziny, o której mowa powyżej, jest w przedmiotowym postępowaniu 
jednym z kryteriów oceny ofert. Uruchomienie opcji „A” nastąpi po wystąpieniu awarii, która 
będzie wymagać wykonania naprawy. Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia określona 
jako „opcja” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Maksymalna wartość 
opcji „A” dla poszczególnych zadań została określona w § 7 ust. 3 projektowanych 
postanowień umowy. Realizacja opcji „A” będzie zależeć od wystąpienia awarii wymagających 
napraw, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania naprawy przekracza 
jednorazowo 800 zł brutto oraz będzie zależna od środków finansowych przeznaczonych 
przez Zamawiającego na ten cel oraz akceptacji przez Zamawiającego wyceny dokonanej 
przez Wykonawcę. Zamawiający może nie skorzystać z opcji, a Wykonawcy nie przysługują z 
tego tytułu żadne roszczenia wobec Zamawiającego. Zamawiający zastrzega sobie możliwość 
skorzystania z opcji „B”. Opcja „B” obejmuje świadczenie usług serwisowych w zakresie 
analogicznym do zamówienia podstawowego (tj. 01.11.2026 – 31.12.2027), na okres od 
01.01.2028r. do 31.10.2028r. W przypadku skorzystania z opcji „B”, Zamawiający może 
wykorzystać ją w całości lub części. Zawiadomienie będzie zawierać informację o okresie, w 
zakresie którego Zamawiający przewiduje skorzystanie z opcji. Skorzystanie z opcji jest 
uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Opcja „B” realizowana będzie w 
przypadku pozyskania przez Zamawiającego środków finansowych na realizację opcji „B”, 
przez zamówienia składane na zasadach przewidzianych w umowie. Zamawiający zastrzega, 
iż część zamówienia określona jako „opcja B” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem 
Zamawiającego. Ostateczne zamówienie w ramach opcji „B” będzie uzależnione od bieżących 
potrzeb Zamawiającego i posiadanych przez niego na ten cel środków finansowych. 
Zamawiający może nie skorzystać z opcji „B”, a Wykonawcy nie przysługują z tego tytułu 
żadne roszczenia. Zamawiający powiadomi pisemnie Wykonawcę o zamiarze skorzystania z 
opcji „B”, jego zakresie i terminach wykonania usług serwisowych najpóźniej do 15.11.2027r. 
W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z opcji „B”, Wykonawcy będzie się należało 
wynagrodzenie wg cen jednostkowych jak dla zamówienia podstawowego. Usługi wykonane w 
ramach opcji „B” muszą spełniać wszystkie wymagania jak dla zamówienia podstawowego. 
Skorzystanie z opcji „A” i opcji „B” nie wymaga aneksowania umowy. Zamówienie w ramach 
opcji „A” i opcji „B” będzie realizowane w okolicznościach przewidzianych w projektowanych 
postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Balice
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Code postal: 32-083
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Oświęcim
Code postal: 32-600
Subdivision pays (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena całkowita brutto oferty
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90
Critère: 
Type: Prix
Description: Uśredniona cena jednej rbh obsługi awaryjnej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
Canal de communication ad hoc: 
Nom: platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Une habilitation de sécurité est requise
Description: Szczegóły wskazano w punkcie dotyczącym warunku zdolności technicznej i 
zawodowej.
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/09/2026 09:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zamawiający wymaga od Wykonawców 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, o którym mowa w art. 95 Ustawy Forma prawna, 
jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Zgodnie z art. 59 Ustawy, w 
przypadku wyboru oferty Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia, 
Zamawiający przed zawarciem umowy zastrzega możliwość wezwania Wykonawców do 
przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę tych Wykonawców wraz z ewentualnymi 
kopiami aneksów do tej umowy.
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Zgodnie z art. 58 ust. 1 Ustawy, Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone 
do wniosku. Zgodnie z art. 59 Ustawy, w przypadku wyboru oferty Wykonawców ubiegających 
się wspólnie o udzielenie zamówienia, Zamawiający przed zawarciem umowy zastrzega 
możliwość wezwania Wykonawców do przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
tych Wykonawców wraz z ewentualnymi kopiami aneksów do tej umowy. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenie o którym 
mowa w art. 125 Ustawy, składane jest zgodnie z działem VI ppkt. 1.2.1. Oświadczenie to ma 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania, w tym oświadczenie dotyczące przynależności lub braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej (zał. nr 10 do SWZ), składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. Zgodnie z art. 117 ust. 2 Ustawy warunek 
dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o 
którym mowa w dziale V ppkt. 1.2 SWZ, zostanie uznany za spełniony, jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. W przypadku, o którym mowa w 
punkcie 5, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 117 
ust. 4 Ustawy dołączają do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oświadczenie 
(zał. nr 8 do SWZ), z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. 
Wspólnicy spółki cywilnej traktowani są jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia.
Arrangement financier: Rozliczenie wynagrodzenia Wykonawcy za wykonane usługi będzie 
się odbywało fakturami częściowymi, osobno dla poszczególnych zadań, osobno za 
zamówienie podstawowe i zamówienie w ramach opcji „A” i opcji „B”, wystawianymi przez 
Wykonawcę w okresach miesięcznych, po zakończonym miesiącu realizacji usługi, zgodnie z 
ceną przedstawioną w § 7 ust. 2 z zastrzeżeniami określonymi w § 7 ust. 6 - 15 niniejszej 
umowy Faktury za realizację usług w miesiącu grudniu 2026 roku zostaną dostarczone do 
Zamawiającego do 15-ego grudnia 2026 r. Faktura za realizację usług w miesiącu grudniu 
2027 roku zostanie dostarczona do Zamawiającego do 15-ego grudnia 2027r. Zamawiający 
zobowiązuje się do zapłacenia należności wymienionych w fakturach przelewem na rachunek 
bankowy Wykonawcy wskazany w fakturach, w terminie do 30 dni od daty doręczenia 
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prawidłowo sporządzonych faktur. Pozostałe zasady płatności określają projektowane 
postanowienia umowy.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informacja o terminach 
odwołania została zamieszczona w dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Świadczenie usług serwisowych w budynku nr 232 w kompleksie wojskowym w Balicach
Description: Przedmiotem zamówienia w ramach zadania nr 5 jest świadczenie usług 
serwisowych w budynku nr 232 w kompleksie wojskowym w Balicach,
Identifiant interne: zadanie nr 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50532000 Services de réparation et d'entretien de machines et 
d'appareils électriques et de matériel connexe
Nomenclature complémentaire (cpv): 50730000 Services de réparation et d'entretien de 
groupes de réfrigération
Options: 
Description des options: W postepowaniu Zamawiający przewiduje opcje „A” polegającą na 
realizacji napraw, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania naprawy 
przekracza jednorazowo 800 zł brutto oraz opcję „B”, polega na świadczeniu w okresie 
01.01.2028r. – 31.10.2028r. tego samego zakresu usług serwisowych co w terminie 
01.11.2026r. – 31.12.2027r. (zamówienie podstawowe). Zamówienie realizowane w ramach 
opcji „A” obejmuje naprawy, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania 
naprawy przekracza jednorazowo 800 zł brutto. Naprawy te będą realizowane za opłatą 
ustaloną (wynegocjowaną) każdorazowo pomiędzy Wykonawcą i Zamawiającym, na 
podstawie ceny jednej roboczogodziny naprawy, o której mowa w §7 ust. 4 zawartej umowy 
(cena ta musi uwzględniać wszelkie koszty, w tym również koszty dojazdu ekipy serwisowej), 
którą Wykonawca przedstawił w ofercie oraz cen części i urządzeń przewidzianych do 
naprawy, które nie mogą przekraczać średniej ceny urządzeń i części udostępnianych w 
aktualnie obowiązujących cennikach firm zajmujących się sprzedażą w/w części lub urządzeń. 
Cena jednej roboczogodziny, o której mowa powyżej, jest w przedmiotowym postępowaniu 
jednym z kryteriów oceny ofert. Uruchomienie opcji „A” nastąpi po wystąpieniu awarii, która 
będzie wymagać wykonania naprawy. Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia określona 
jako „opcja” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Maksymalna wartość 
opcji „A” dla poszczególnych zadań została określona w § 7 ust. 3 projektowanych 
postanowień umowy. Realizacja opcji „A” będzie zależeć od wystąpienia awarii wymagających 
napraw, w których wartość materiałów niezbędnych do wykonania naprawy przekracza 
jednorazowo 800 zł brutto oraz będzie zależna od środków finansowych przeznaczonych 
przez Zamawiającego na ten cel oraz akceptacji przez Zamawiającego wyceny dokonanej 
przez Wykonawcę. Zamawiający może nie skorzystać z opcji, a Wykonawcy nie przysługują z 
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tego tytułu żadne roszczenia wobec Zamawiającego. Zamawiający zastrzega sobie możliwość 
skorzystania z opcji „B”. Opcja „B” obejmuje świadczenie usług serwisowych w zakresie 
analogicznym do zamówienia podstawowego (tj. 01.11.2026 – 31.12.2027), na okres od 
01.01.2028r. do 31.10.2028r. W przypadku skorzystania z opcji „B”, Zamawiający może 
wykorzystać ją w całości lub części. Zawiadomienie będzie zawierać informację o okresie, w 
zakresie którego Zamawiający przewiduje skorzystanie z opcji. Skorzystanie z opcji jest 
uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Opcja „B” realizowana będzie w 
przypadku pozyskania przez Zamawiającego środków finansowych na realizację opcji „B”, 
przez zamówienia składane na zasadach przewidzianych w umowie. Zamawiający zastrzega, 
iż część zamówienia określona jako „opcja B” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem 
Zamawiającego. Ostateczne zamówienie w ramach opcji „B” będzie uzależnione od bieżących 
potrzeb Zamawiającego i posiadanych przez niego na ten cel środków finansowych. 
Zamawiający może nie skorzystać z opcji „B”, a Wykonawcy nie przysługują z tego tytułu 
żadne roszczenia. Zamawiający powiadomi pisemnie Wykonawcę o zamiarze skorzystania z 
opcji „B”, jego zakresie i terminach wykonania usług serwisowych najpóźniej do 15.11.2027r. 
W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z opcji „B”, Wykonawcy będzie się należało 
wynagrodzenie wg cen jednostkowych jak dla zamówienia podstawowego. Usługi wykonane w 
ramach opcji „B” muszą spełniać wszystkie wymagania jak dla zamówienia podstawowego. 
Skorzystanie z opcji „A” i opcji „B” nie wymaga aneksowania umowy. Zamówienie w ramach 
opcji „A” i opcji „B” będzie realizowane w okolicznościach przewidzianych w projektowanych 
postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Balice
Code postal: 32-083
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena całkowita brutto oferty
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90
Critère: 
Type: Prix
Description: Uśredniona cena jednej rbh obsługi awaryjnej
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
Canal de communication ad hoc: 
Nom: platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Une habilitation de sécurité est requise
Description: Szczegóły wskazano w punkcie dotyczącym warunku zdolności technicznej i 
zawodowej.
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364300
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/09/2026 09:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zamawiający wymaga od Wykonawców 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, o którym mowa w art. 95 Ustawy Forma prawna, 
jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Zgodnie z art. 59 Ustawy, w 
przypadku wyboru oferty Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia, 
Zamawiający przed zawarciem umowy zastrzega możliwość wezwania Wykonawców do 
przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę tych Wykonawców wraz z ewentualnymi 
kopiami aneksów do tej umowy.
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Zgodnie z art. 58 ust. 1 Ustawy, Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone 
do wniosku. Zgodnie z art. 59 Ustawy, w przypadku wyboru oferty Wykonawców ubiegających 
się wspólnie o udzielenie zamówienia, Zamawiający przed zawarciem umowy zastrzega 
możliwość wezwania Wykonawców do przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
tych Wykonawców wraz z ewentualnymi kopiami aneksów do tej umowy. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenie o którym 
mowa w art. 125 Ustawy, składane jest zgodnie z działem VI ppkt. 1.2.1. Oświadczenie to ma 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania, w tym oświadczenie dotyczące przynależności lub braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej (zał. nr 10 do SWZ), składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. Zgodnie z art. 117 ust. 2 Ustawy warunek 
dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o 
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którym mowa w dziale V ppkt. 1.2 SWZ, zostanie uznany za spełniony, jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. W przypadku, o którym mowa w 
punkcie 5, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 117 
ust. 4 Ustawy dołączają do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oświadczenie 
(zał. nr 8 do SWZ), z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. 
Wspólnicy spółki cywilnej traktowani są jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia.
Arrangement financier: Rozliczenie wynagrodzenia Wykonawcy za wykonane usługi będzie 
się odbywało fakturami częściowymi, osobno dla poszczególnych zadań, osobno za 
zamówienie podstawowe i zamówienie w ramach opcji „A” i opcji „B”, wystawianymi przez 
Wykonawcę w okresach miesięcznych, po zakończonym miesiącu realizacji usługi, zgodnie z 
ceną przedstawioną w § 7 ust. 2 z zastrzeżeniami określonymi w § 7 ust. 6 - 15 niniejszej 
umowy Faktury za realizację usług w miesiącu grudniu 2026 roku zostaną dostarczone do 
Zamawiającego do 15-ego grudnia 2026 r. Faktura za realizację usług w miesiącu grudniu 
2027 roku zostanie dostarczona do Zamawiającego do 15-ego grudnia 2027r. Zamawiający 
zobowiązuje się do zapłacenia należności wymienionych w fakturach przelewem na rachunek 
bankowy Wykonawcy wskazany w fakturach, w terminie do 30 dni od daty doręczenia 
prawidłowo sporządzonych faktur. Pozostałe zasady płatności określają projektowane 
postanowienia umowy.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informacja o terminach 
odwołania została zamieszczona w dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: 8. Baza Lotnictwa Transportowego w Krakowie - Balicach
Numéro d’enregistrement: NIP: 944-19-95-873
Adresse postale: ul. kpt. M. Medweckiego 10;
Ville: Balice
Code postal: 32-083
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse électronique: balice.zamowienia@ron.mil.pl
Téléphone: +48 12 261-136-197
Adresse internet: https://8bltr.wp.mil.pl/pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/8blt
Rôles de cette organisation: 
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Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP: 526-223-93-25
Département: odwolania@uzp.gov.pl
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458-78-01
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: fd2d43ed-6f91-4e1e-a7d5-28008ff9583d  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 18
Date d’envoi de l’avis: 02/09/2026 09:08:28 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 606213-2026
Numéro de publication au JO S: 170/2026
Date de publication: 03/09/2026
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